
A z ősmocsár nádrengetegé
nek pusztuló kócsagjai közt

Irta DIÓ SZEG HY MIKLÓS
KIS-BALATON, szeptember.

Kiránduló, nyaraló nem teszi be a lá
bát abba a félelmetesnek hirdetett ősná
dasba, vagy ősmocsárba, ahová most sás
sal bélelt csónakon igyekszem. Ősi v i
lágba készülődöm, amely dzsungelszerü, 
veszélyes vidék, mert a náderdők teker- 
vényeiben eltéved és talán .többé soha 
nem kerül onnan ki az, aki vezető nélkül

A kipusztulóban lévő nemes kócsag

merészkedik a Kis-Balaton egyedülálló 
madárvilágába, ahol íg y  őrzik a kivesző
ben lévő utolsó m agyar kócsagokat — e 
pompázó, finom tollazatú díszmadarat — 
m in t a pusztu lással harcoló ősbölényeket.

Hátunk mögött még Badacsony és 
Szigliget szelíd színfátyola és ártalmat
lannak látszik a Zala folyó hídja is — az 
egykori török-magyar határ — és mégis 
kísérőm, G ulyás József hivatásos kó
csagőr, békétlenül morogva, veszedel
mekre hívja fel a figyelmemet. Vájjon 
honnan a csodából veszi, hiszen amint 
la folyó irányában tűnődöm, vízi nád és 
ég ölelkeznek egymással valóban kiáltó 
csendben, de a mi legfőbb, olyan békében, 
hogy valami imádságos hangulatba esem 
és hirtelen arra a groteszk ötletre jutok: 
ide jöjjenek egyszer tárgyalni a Népszö
vetség urai, erre a békébe olvadó, hal
vány színekkel simogató tájékra, amely 
ebben a pillanatban a bölcsek nyugal
mába ringat.

Ha szelídít is e lágyskálájú pasztell, 
mégis a kócsagőr dörmögésének kell némi 
igazat adni. Ő a maga szavaival, egy
szerű szívével elégedetlenkedik, de Föld- 
vá ry  Miksa, a kaposvári erdőigazgató 
már az ornithologia kultúrfegyvertárát 
szegezi az úgynevezett illetékeseknek.

Pöldváry, ha a Kis-Balatonról van 
szó, az álka m adárra  hivatkozik. Jámbor 
madár vo lt ez; milliószámra élt az északi 
vidékeken. Erre elkezdték halomszámra 
könyörtelenül agyonverni az alkákat, 
mégpedig olyan sikerrel, hogy egy sem 
maradt belőle, sem alka, sem alkatojás.

Az alkatojás, amelyből potom pénzért

évekkel ezelőtt akár „hajórakományt“ le
hetett volna vásárolni, ritkaság lett. A z  
utolsó a lka to jáscrt legutóbb árveréskor 
10.000 aranym árkát fize te tt egy g y ű jtő  
— noha nem régen még utcagyerekek do
bálóztak vele — s így esett meg ez a fur
csaság, hogy Izlan d  fővárosa, R eyk ja v ik , 
már csali m űtojást tudott keríteni mú
zeuma részére a tojásból.

Félő: úgy járunk a kócsaggal, mint az 
északiak az alkával.

Mert miről is van szó? Lecsapolják a 
Kis-Balatont, amely a Balatonba ömlő 
Zala két oldalán terül el s ezáltal nem 
csak a kiveszőben lévő kócsagok, de a v i
lág legérdekesebb m adárvilága tű n ik  el a 
nádas erdörengetegének kiirtásával. Lo- 
vassy Sándor megállapítása szerint 74 
madárfajta él ebben a különös berekben, 
amelyről elmondhatom: olyan elhagyatott 
hely, ahová csak a madár jár. Ezenkívül 
700 más állatfajtának a birodalma ez. 
A kócsagokkal meg olyan nagy a baj, 
hogy külön kócsagőrt fogadtak  fe l, Gu
lyás József uramat, aki vigyáz e finom 
ívelésben lépegető, repülő gyönyörű szár
nyasokra, nehogy valahogy örökre eltűn
jenek és csak a díszmagyarok drágaköves 
forgóin csodálhassuk selymes tollazatu
kat.

Hogy mit jelent a kócsag és az ősmo
csár madarai, azt nemcsak mi magyarok 
tudjuk (noha. mi akarjuk ugyanakkor 
kipusztítani), de a külföldiek is. Nálunk 
Schenk Jakab, a Madártani Intézet nagy 
tudósa, tanulmányok sorozatával védeke
zik, mellette a lelkes F öldváry  és a fá

radhatatlan L ovassy  verik félre — mél
tán — a harangokat.

De hogy igazán miről is van itt szó, 
ahhoz be kell mutassam M ister G ilbert 
Pearsont. Dollármilliomos a mister mesz- 
sze Amerikában, akinek igazán a legke
vesebb gondja lehetne, hogy vájjon mi 
van a Kis-Balatonon a kócsagokkal. En

nek ellenére Pearson átutazott Európába, 
m eglátogatta  a kisbalatoni ősnádast, sőt 
pénzt is áldozott arra, hogy el ne pusz
tuljon a különös madárvilág. Amikor ar
ról értesült, hogy a magyar kormány haj
landó ennek a negyven négyzetkilomé
ternyi területnek egy  részét úgynevezett 
madárrezervátumnak nyilvánítani, örö
mében táviratot küldött a kormánynak, 
Amerikában pedig lelkes előadásokat tart 
a mi kócsagjainkról.

Nemcsak Amerika, hanem H ollandia  
is  izg a to tta n  figyel Csonka-M agyarország- 
nak nádrengetegére. Hollandiában pél
dául segélyakciót indítottak a magyar 
kócsagok megmentéséért, sőt odáig men
tek el, hogy hozzájárultak G ulyás József 
kócsagőmek a havi fixfizet éséhez. 1922- 
ben ugyanis a magyar madárvédelem ve
zetői elhatározták, hogy őrt állítanak a 
kihalóban lévő kócsagok mellé és az őr
nek a fizetését részben a m agyar állam, 
részben pedig  H ollandia  fizeti. H orth y  
Miklós kormányzó is állandóan érdeklő- 
dik a kisbalatoni madárvilág élete iránt, 
sőt nagyobb adom ányával lehetővé te tte  
a lwcsagőr javadalm azását.

A „javadalmazott“ kócsagőr, Gulyás 
uram, itt áll előttem a csónakban s ra
kosgatja a sáscsomókat, hogy minél ké
nyelmesebben haladhassunk a Zala folyó 
náddzsungelje mentén.

Búcsút iptünk Szigligetnek és Bada
csonynak s 'ereszkedünk a nádas felé a 
csónakon, amelyet Gulyás József elől 
állva  hajt.

Innen-onnan madarak repülnek föl. 
Hol barázdabillegető, hol meg sármány 
cikázik a fejünk felett a levegőben, az 
őszi szél pedig a sást és a „szittyót“ bó- 
koltatja. Muzsikánk is akad néha: füle- 
müle-sitke és nádi tücsökmadár hang
versenyeznek.

Itt már nincs a szem előtt ember. 
Csak a fölszálló madarak, a nád hullámzó

szintje, az eget tükröző víz látszik s előt
tem a hallgatag kócsagőr.

Gulyás József nem akar megszólalni. 
Pödörgeti széttörölt bajszát. Csak amikor 
egy fehér tavi rózsa tűnik fel a Zala fo
lyó égjük erecskéjén, bök arrafelé az 
evezőjével:

■— Ah un meg a virág.
A „meg“ szócskát bizonyára azért hasz

nálja, mert úgjr érzi, hogy a hallgatásá
val már mindent elmondott s az eddi
giekhez teszi hozzá a víz színén fehérlő 
virágot.

Miután így megkezdődött közöttünk a | 
társalgás, megkérdezem:

— Mondja csak, Gulyás József, hogy 
lett maga kócsagőr és milj-en madár az a 
kócsag?

Nem felel. Hosszas mélázás után hátra
fordul, megmutatja nyájas arcát:

— Hát bizony Vörsön , a faluban, csú
folnak is érte. Nem tudják ésszel fogni, 
mért kell a kócsagra vigyázni, mikor az 
se nem liba, se nem csirke, sem ennivaló 
jószág.

— Mit gondol, miért kell vigyázni a 
kócsagra?

— Kevesebb szép lesz az életben, ha
kipusztu lnak ezek a m adarak. Mert azt- 
mondják Pestről az urak, hogy kipusz-
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túl. Finom madár. A nemes kócsag tolla
zatja mint a selyem. Kár volna lelőni, hi
szen odaadja  az m agátü l is a to llú já t. A 
szárnya alatt húzódnak a legszebb szálak, 
tizennégy darab egy-egy szárny alatt 
Amikor az idejét látja, csőrével tépdesi 
ki onnan ezeket a kócsag s aztán  rádobja  
a kem ény n ádra.

Több mint egy órája úszik már csóna
kunk, amikor elérjük a Kis-Balatont.

Ismét visszafordul Gulyás József:
— Most jön a legnehezebb dolog. Ho

gyan leljük meg a kócsagot? Gőgös ma
dár ez, aki szereti a csendet. Van erre
fele bakcsó és más lármás madár, de a 
kócsag kerü li ezeket. N eki csend kell, te 
k in tetes uram , n agy  csend. Embert kerül, 
állatot kerül, madarat kerül. Csak a fió
kái, ez igen.

Előbb a nádas között csillanó vízfol
tókra tekint, majd a  csizm ám at m ust- 
rálga tja , miután az ősmocsárban ez a 
ruhadarab a kötelező.

Végül egy nádnyírás mellett állapo
dunk meg. Utat nyírnak ugyanis a nád
erdőben, különben nem lehetne megköze-
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A világ legjobb petró
leum izzófénylámpája, 80 
gyertya erősségű, hófehér 
vihgitást ad kevés fo
gyaszt ással.Szagtalan, zaj
talan, nem kormoz. Nem
csak a vidéken, hanem 
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vidzárlat) esetén is jó vi

lágításra van szükség.
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szívásánál összekötjük a kellemeset a hasznossal, 
mert a legfinomabb keleti dohány füstjének élvezete 
mellett F E R T Ő T L E N ÍT I  a szájüreget. Megóvja 
egészségünket, testileg és szellemileg telüdít.

Már az összes dohánykülönlegességi áru- 
dákban kapható (kávéházakban, vendég■ 

lökben, mulatókban is).
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Evetovics szűcsnél
Petőfi Sándor-utca 7 
B ejárat a  Pilvax-közből

•— Aranyérnél és az evvel já ró  bél
d ugu lás, repedés, kelés, gyakori v ize
lési inger, de rék fá jás , m ellszoru lás, 
szívdobogás és szédülési ro h am o k n á l 
a  term észetes „Ferenc József“  keserű 
víz h aszn á la ta  m ind ig  kellem es m eg
könnyebbü lést, sőt g y ak ran  teljes gyó
gyu lást e redm ényez. A belső b a jo k  o r 
vosai az igen enyhe h a tá sú  Ferenc Jó
zsef viaet sokszor m in d en n ap i h a sz n á 
la tra  reggel és este egy-egy fé lp o h árn y i 
m enny iségben  rendelik . A Ferenc J ó 
zsef keserűvíz gyógyszertá rakban , d ro 
gériák b an  és fű szerüzle tekben  k ap h a tó .

líteni a kócsagokat.
Rámnéz Gulyás József és természete

sen szól:
— T ekin tetes ú r húzza le a  csizm át.
Nem tetszik nekem a dolog, de végül is

be kell látnom: sekély itt a víz, nem lehet 
csónakon menni, nincs más mód, mint 
mezítláb nekiindulni a vizes vágásnak. 
Süllyed a lábunk a mocsárban, néha bi
zony térdig is elmerülünk a puha sár
ban, ráadásul G ulyás József azzal biztat, 
hogy aki nem ismeri az utat, azt el is 
n ye li a láp, mert bizony sok ember életét 
vette már el az ősnádas.

Sokáig tart ez a vesződéses „séta“ .
— Messze van még a kócsag?
Elneveti magát az őr:
— Elbújik a kócsag, de nagyon ám! 

Avas nádra — tavalyi, le nem vágott 
nádra — fészkel. Tördelt nádból csinál
ják a fészket, bent a sűrűben, hogy ne 
juthassunk hozzá. N égy m éter magas i t t  
a, nád, uram , ember se ; nagyon érheti el. 
Csónakkal sem lehet közelébe férni, így 
meg mezítláb felvérezhet bennünket a 
nyírt nád megavasodott csonkja, külön
ben is nyírni kell. Ez pedig zajjal jár. 
Z örgésre ped ig  elrepülnek, a nagyok is, a 
kicsik is.

Kárörömmel szól:
— Lecsapolják a Kis-Balatont. De a

Zulu fo lyó  k ifog a m érnökökön, m ert 
néha visszafelé fo ly ik  s lerontja a kotró
gép munkáját. .

Kócsagfészek a négy méter magas náderdő 
tetején

Végre megtaláljuk a madárvilágot, 
noha örömömet rontja, hogy lábam tal
pát felhasította az elmúlt évről való nád. 
De hiába, ebbe bele kell nyugodni, ezt a 
madárvilágot másként megközelíteni nem 
lehet. Pearson dollármilliomos volt, reá 
is ez a sors várt, nagyon tehát nem pa
naszkodhatott!.

Egy tisztásnál előttem a híres madár
világ. Eszembe jut Schenk Jakab plasz
tikus megállapítása:

— Sortűzre em lékeztető roba jja l, fe 
kete felhőként száll fe l a madársokada- 
lom.

Csakugyan elsötétül a sárgás-zöld ná
das felett a szelíd ég, madarak százai ira
modnak tova re tten tő  lárm a közben.

Mert ez nem csiripelés, nem éneklés, 
■nem búgás, hanem durva lárma, a ve
szé ly  pánikja.

A veszélyt mi jelentjük, Gulyás József 
és én. Ezért a nagy riadalom. Az életüket 
féltik. Még el sem költözködött madarak, 
selymes gémek, vagy ahogy a nép 
mondja, pomáták, szürke gémek, vízityú
kok, fülemüle-sitkék, nádi tücsökmadarak, 
sármányok, bokások, bolyhos cinegék, 
meg ittmaradt ibicek, barázdabillegetők,

jégmadarak és egyéb része 74-féle ma
dárfajtának, amely itt él. Nem számítva 
a 700-féle állatot.

No de hol vannak a kócsagok?
Szemrehányóan néz rám G ulyás Jó

zsef :
— Mondtam már, tekintetes úr, hogy 

félrehúzódó madár a kócsag. Nem  áll
h atja  sem  az em bert, sem  a madarat. 
messzebbre kell menni.

Belenyugodtam a további gyaloglásba 
a mocsaras vízben, közben megértettem 
hogy a japán rajzmüvészet finom haj
lású vonalaival előkelősködő kócsag állat- 
és embergyűlölő. Arisztokratikus, magá
nos lélek, amely csak a családjának el.

Elmegy ugyanis halászni — nagyon 
szereti a csukát, — felfalja a halakat,

am ennyi neki kell, a többit pedig meg
rág ja  alaposan s ezt ad ja  oda az uvas 
nádfészekben levő fiókáknak. Schenk  
Jakab  kiszám ította, hogy a Kis-Balatonon 
például 3500 madár 700 kilogram halat 
és más víziállatot eszik meg tue p o n t a.

Tíz percnyi baktatás után  hátra  szól a 
kócsagőr:

— Csendben legyünk.
De mindez hasztalan, m ert a követ

kező pillanatban öt nagy gólyaszerű  m a
dár repü l el a nádas fe le tt  sűrű „kvak, 
kvak“  kiáltozás m ellett.

A nemes kócsagok.
Tovább menni nem lehet, fészke szinte 

megközelíthetetlen, csak keserves nád
nyírás után  ju th a tn án k  el odáig, de ak
kor is csak úgy lá thatnánk  ezt a világ- 
ritkaságot, ha felállanék G ulyás József 
vállára, lévén négy m éter magas itt a 
nád. Ily  megterheléseket pedig igazán 
nem  lehet k ívánni ebben a dzsungelszerű, 
kínlódásos berekben.

Nemsokára elrepülnek a Kis-Balaton 
utolsó kócsagjai, száms&erint tizenöten. 
némelyik a Nílushoz, van, amelyik Tu
niszba  és Olaszországba vagy Spanyol- 
országba megy telelni.

A problém a az, vájjon visszakerül
nek-e? Volt év, hogy csak a fele jö tt 
vissza a telelésből, a többi elpusztult.

H a K is-Balatont lecsapolják, elpusz
tu ln ak  a még meglévő kócsagok s az egész 
itten i m adárvilág. A lecsapolás folyik. 
L áttam  a Zalán a kotrógépet, de remény 
van arra , hogy F estetich  herceg és más 
földtulajdonosok megértése fo lytán meg
hagyják m adárrezervátum nak  a K is-Ba
laton egy részét, noha k ár megbolygatni 
ezt az ősnádast és igaza van azoknak, 
akik „ term észeti em lékké“  akarják

em elni és íg y  m egvéden i e szű zi m adár
világot.

A kócsagőr megvédi az orvvadászoktól 
a szép kócsagokat, a kékes-zöld kócsag
tojásokat pedig a Zalavári legényektől. 
V irtusszám ba m egy ugyan is kócsagtojást 
hozni a környék fa lvaiban , azért, m ert 
nemcsak szörnyű nehéz megközelíteni, 
m egtalálni, aztán a négym éteres nád te
tejéről lehozni a to jást, hanem m ert ve
szélyes a mocsár, elnyelheti a láp, azt, aki

nem ismeri a járást.
A zalai lányok például úgy kötődnek a 

legényekkel:
— Meglátom, hogy férfiember vagy-e? 

tlozol-e nekem kócsagtojást?
A legény megvadul és m egm utatja a 

virtust, ami a pusztulóban levő kócsa
gokra újabb csapást jelent. H a meg orv
vadász lövi le a kócsagot, elpusztulnak a 
fiókák éhen, ami az am erikaiakat például 
annyira m egrendítette, hogy könyvet ír 
tak az éhen haló if jú  kócsagok szenve
déseiről.

Késő este láboltunk ki az ősnádasból. 
Jó darabig vízben  á llva  to ltu k  a csóna
kot, olyan sekély volt a víz, de vigasztalt, 
hogy még m indig kevesebbet fáradtam  a 
kócsagokért, s ezért az egyedülálló tá jé 
kért, m int például Mr. Pearson, aki dol
lármilliomos létére Newyorkból utazott 
egyenesen ide.

4ranyra seregS^eh 
a Fűid p szigeteken

Kútfúróvállalatból aranybánya 
LONDON, szept. 28.

A Fülöp-szigeteken kútfúrás közben gazdag- 
aranytelepekre bukkantak. A kútfúrdvállalat 
erre aranybányatársasággá alakult át és be
jelentette igényét az egész környékre. Hír
neves geológusok és egyetemi tanárok veze
tése alatt máris újabb kufatóvállalatok ala
kultak, közöttük az egyik egymillió pezeta 
alaptőkével. Az aranykutatási láz olyan nagy. 
hogy magasrangú állami hivatahuokok lemon
danak állásukról, csakhogy aranybdnyaválha
latokat alapíthassanak.

H a t  é v i g  ü l t  á r t a t l a n u l  

a  b ö r t ö n b e n  k é t  o l a s z

MILÁNÓ, szept. 28.
Pollastro, hirhedt bandita, aki ellen rablás 

miatt vizsgálat indult meg, bevallotta, hegy ő 
ölte meg 1922-ben Tartónkban az ottani bank 
pénztárosát. Ezért a gyilkosságért akkor két 
gyanúsítottat 30 évi fegyházra ítéltek, noha 
váltig hangoztatták ártatlanságukat. Most 
mind a kettőt szabadlábra helyezték, miután 
hetedik éve ülnek ártatlanul a fegyházban.

Magyar mezőgazdák 
sikere

az interparlamentáris keres
kedelmi konferencián

A Berlinben szeptember 23-tól 26-áig tar
tott interparlamentáris kereskedelmi értekez
let magyar résztvevői most tértek vissza Bu
dapestre. Az értekezleten 42 államnak mint
egy 600 képviselője vett részt. Különösen 
nagy számmal jöttek el az értekezletre a ja 
pánok, akik majdnem 50 taggal képviseltet
ték magukat.

A mezőgazdasági szakosztályban Schandl 
Károly, az OKH elnöke, a magyar agrárde
legáció vezetője, rámutatott arra, hogy az 
egész Közép-Európában kiélesedett mezőgaz
dasági válság két főoka a terményárak erős 
esése és a mezőgazdasági hitel drágulása. A 
falusi lakosság gazdasági krízisének enyhíté
sére az értékesítés és beszerzés megkönnyítése 
végett az ezirányban működő szövetkezeteket 
kell minden országban hatósági támogatás
ban részesíteni. A hitelfeltétel enyhítése is 
csak a szövetkezeti mozgalom útján várható. 
A radikális megoldás csak az lehet, hogy az 
állam a mezőgazdasági és falusi hiteleknél 
vállalja legalább részber azt a különbözetet, 
amely a békebeli és a rr, tani kamat között 
mutatkozik.

A mezőgazdasági hitel kérdésénél SchanéF 
Károly rámutatott arra, hogy a mezőgazda- 
sági hitel krízisének megoldása csak szövet
kezeti mozgalom útján lehetséges. Minden 
más törekvés az államosítás felé vezet.

Lubienszki gróf, a mezőgazdasági osztály 
elnöke határozatilag kimondotta, hogy a ma
gyar delegáció javaslatait a mezőgazdasági 
osztály a mezőgazdasági hitei megszervezésa 
kérdésének további tárgyalási alapjául elfo
gadja, úgy hogy az állandó nemzetközi mező- 
gazdasági bizottság most már a magyar dele
gáció által kijelölt utakon iparkodik megol
dást keresni.

Nagy feltűnést keltett a kongresszus záró- 
bankettjén Diettrich birodalmi földmívelés- 
iigyi miniszter beszéde, amelyben a túlzott 
vámemelések ellen foglalt állást.

Ugyanezt a felfogást fejtette ki magyar 
részről Schandl Károly államtitkár is a né
met kereskedelmi és iparkamara bankettjén 
mondott beszédében, amelyben többek között 
kijelentette, hogy Magyarország egyike ama 
kevés államnak, amely a külkereskedelem aka
dályait fokozatosan megszünteti s a vámokat 
leszállítja. Itt az idő — mondotta — hogy a 
leszerelés, a gazdasági közeledés és együttmű
ködés szép eszméit valóra váltsuk, mert a 
mezőgazdaság egész Európában válságban 
van. Magyarország szövetségese volt a nagy 
német nemzetnek a harcban, együtt szenved 
vele, együtt akar vele dolgozni a gazdasági 
munkában is. A kis Magyarország évente há
romszor annyit vásárol a nagy Németország
tól, mint a nagy Németország tőle. Mégis azt 
hisszük, hogy a régi gazdasági kötelékek fel
újításával a két ország közötti mozgalom erő
södik és a magyar mezőgazdaság is elnyeri 
régi pozícióját a német piacon.

Ézjkí. \jt. mzet
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